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Disclaimer

Conformément au réglement (CEE, Euratom) n°® 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant I'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de I'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le réglement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifies présents dans ce dossier ont été déclassifies conformément a I'article 5 dudit
reglement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Ubereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 uber die Freigabe der historischen Archive der Europdaischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europaischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geandert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Offentlichkeit zugénglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Ubereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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- EXPLANADORY MEMOT AL

0answ}ﬁeilons Latwesn aelegui‘nns f"um the Comaunity ard
Noreny about their raei provn‘ fighing righta in 1979 heve not
bean consluded 1n time to meke it possible to & dopt before 31
Deconher 1578 f;nal arvangenent s for'¢,79 besed on thae conﬂlubzona

of the said copsuitaliong.

in order tp avoid an interruption Qf.the,reciprocal fishing from
1, January 1379 {he two daieg&tione have agreed to rescmmend to their
autharities that they adopt intexrim arrasgements valid from l. January
to 28 February in. ordsr-to allow the conclusien of consultations

axd the adoption of definitive arrangements for 1979. 7% is the

" purpose of tlLe Regulation hereby proposed to establisi un interim

- the

regime gllowing fishing from Norwegian vessels in the#ﬂnmmﬁnity gonacfor
said period. Norway wili adopt ‘an interim regime permitting fizhimg
from Communlty vessels in the-Norwegzan fishing zone durlng the same
period, provided the Council adopts the Regulaxlon hereby proposed.

The'quotas provided for in’the proposed Regulation are,Based'on
1/6 of the yearly quotas for 1979 offered by the Community to Norway
during the said consultaxlons taking into account, however the

seasonal variaxions in fisheries in regard to eertaln speczes.



COUNCIL REGULATIOF (EEC) No
of :

laying down certain interim measures for the conservation and

management of fishery resources applicable to vessels flying

the flag of Norway.

TEE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European Economic Community,
and in particular Article 103 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas on 3 Nevember 1976 the Council adopted a set of resolutions

concerning certain external and intermal aspects of the common fisheries

policy;

Whereas the Communiiy and the Kingdom of Norway have negotiatéd a
Framework Agreement on fisheries;
Whereas the Commission has submitted the Agreement to the Council for

approval;

Wrereas fishing from Norwegian vessels in the Community's fishing zone
is authorized until 31 Deéember 1978 by virtue of Council Regulation (EEC)
No 1849/78 of 25 July 1978 laying douwn certain measures fgr the ‘
conservatior. and management of fishery resources applicable to vessels

Y

flying the flag of Norway (1);

Whereas consultations between delegations from the Community and Norway
]

about their reciprocal fishing rights in 1979 have not been concluded

in time tc make possible the adoption before 31 December 1978 of final

arrancereats for 1979 based on the conclusions of the said consultations;

(1) 0.J. No. L 211, 1.8,78 P. 13 : o/
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Wheress The two delegations heve resorwended Vo therr gutinritics tﬁa;
they adeopt interim srravgesnants o parmif the cortinvaticn of theirp
reciprecal fighing pending the alcpticn of dafiniiive arraugemants xor‘

- 15793 ‘

N . : .
Whereas in order %o prevent 1nter;up~xon ¢f Tishing from No“’"mlan vegsels
in the Community zone appropriste measures will h&fe to be adopted

before 1. January 1979

AR
< ~

Whereas it is necessary to adopt such measures on'the basis of Articls 103
of the Trnafj "ubJec& ‘to their belng 1nbluded at a later daxe in the

common agricultural policy;

v

Whereas delegationa from the Community and Canada have agreed to recommend7
" to their awthorities that they coordinate their decisions on the
allocations to be given.to third parties of certain joint stocks of fish.

and prawn located in the Davis Strait and in Baffin Bay;-

Whereas these two delegations have agreed on the provisional allocations to

Norway for the said joint stocks,

HAS ADOPTED THIS REGULATION: . o

Article 1

l. The catchés which vessels flying the flag of Norway aré'authorized $
to make during the period l. January to 28 February 1979 in the 200

nautical-mile fishing'zohes of the Member States in the North Sea, SKAGERRAK
KATTECAT, the Bé.}.’cic Sea, the Lahrador Seé., the Davis Strait, Baffin Bay
and the Atlantic Ocean north of”43°00"N which are covered by Community

‘rules on fisheries shall be limited to the quotas set out 'in the Annex.

2. Notwithstanding paragraph 1 wnavoidable byucaxches'of a species for
which no quota is established in a zone shall be permltted within the limits
flxed in the conservatxon measures in fo:ce in +be zone conoerhed..

Y2
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3. Ry—ca2tches in a given zone of a species for which a quota is

¢stablisbed in that zone shall be counted against the quota concerned..

Article 2
le Vessels fishing under the quotas established in Article 1 shall
conply with the conservation and control measures and all other

provisiocns governing fishing in the zones referred fo in Article 1.

26 Vessels ;eferred to in pafagréph 1 shall keep a logbook in

which the information specified in Annex II to Regulation (EEC)

no 1849/78 or, in the case of fishing in division XIV as defined by
the International Council for the Exploration of the Sea (ICES)

an& zones O + 1 as defined in the Annex to the Convention establishing
the International Commission for North-West Atlantic Fisheries (ICNAF),
in Annex IV to Regulation (EEC) no 1843/78, is to te entered.

3. Vessels referred to in pafagraph 1 shall transmit to the
Ccmunission, accerding to the rules set out in Annex III to Regulation
(EEC) no 1849/78 or, in case of fiéhing in ICES division XIV and
ICGiAP zones O + 1, in Annex V to Regulation (EBC) mo 1849/78, the

information specified in those Annexes.

4. The registration letters and numbers of the vessels referred
to in paragrapbh 1 must be clearly marked on the bow of the vessel

on both sides.
Article 3
1. Pishing within ICES division XIV and ICNAF zones O + 1 under the

giotas established in Article 1 shall be subject to the holding on

bozrd of a licernce issued by the Commission on behalf of the Community

and %t~ the observance of the conditions set out in the licence. However,

not more than 8 Licenced vessels shall be authorizeld to be simultaneous—

ly pr-r=ent to fish in the said areas.

o




2. The rmpben f Llvence® widel way S8 towaed tus the pucrpore o
raragrsph 1 oduciudlng Faoea whook vamaln "wu)* culoeding o psresvaph 3

shall be limitzd to:

(8} 13 for fishing halibut, Oreenlaad balilat aud redfish;
(») 25 for fishing Northernm deep~waier prawe [Pendalus boreslis).
3.  Licences issued pursuant to Eegulation (ERC) nq‘2301/78 of 29
Septenter 1978 laying down tha-number of licencgs_for-vesséls flying
the flag of Norway for fishing witkin the 200-mile fishing zone of the
Member States of the Communiﬁy (1) shall remain val;d‘if so raquested by
Norwegian authorities until 23 Februezry 1975 at the latest.

\ : . . . .

Article 4

When an appllcaxzon for a licence is submltted {0 +he Comm1551on, the

followxng information shall be supplled.

(a) name of the vessel' _

(b) registration number,'«

(c) external identification letters and numbers,
(&) port of reglstrat10n° : o . '
(e) name ang, address of the owner or charterer"
(£) gross tonnage and overall length;

(g) engine power; _‘ '_ R

{h) call sign and radio frequency;

(i) intended method of fishing;

() intended area of fishing; -

- (k) species for which it is intended to fish:
(1) period for which.a-liéence is requested.

Arficle

Each licenceAshall'be valid for one vessel only. When several vessels
are taking ﬁart in the same fishing operation, each vessel shall be in,
possession of a licence. v i

~

(1) 0.J. No L 276,730.9.78, ;I'I
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Article 6

Fishing for mackerel and ﬁorseémaﬁkerel in ICES division IV may not
‘ begin before the dates fixed separately by the Commission after |
v consultations with the Norwegian authorities for those parts lying
north and south of 60°00' N, | '

Fishing for horse-mackerel in the zones referred to in Article 1 may

not continue once the quotas for mackerel have been exhausted.

‘Article T
The competent authorities of the Member States shall take appropriate

steps, including the regular inspectlon of vessels, to ensure the

enforcement of this Regulatlon.
Article 8
Where an infriﬁgement is duly established the Member States shali,

without délay, inform the Commission of the name of the vessel involved

and of any action they have taken. .
Artiéle 2

This Regulation shall enter into force on the day of its publication

in the Cfficial Journal of the European Communities.
‘It shall apply until 28 February 1979

This Regulation shall be ‘binding in iis entlrety and dlrectly appllcable'»
in all Member States.

Done at Brussels,

' For the Council

. } ' The President
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FERICD L. JRTUARY T0 28 FEBRUARY 1579

‘ {toanes)
Species Fighing zones ICES sub-area cor -Quantity
’ division or ICNAF zone a o
Herring N IITa) (1) 280 é2)
Mackerel IV and ITLa) north (SKAQARRAK) 10.800 (4)-
Via) (3) + viid) + VIIe) +
. VIIf) + VIIh) ’ " 6.250
Horge-mackerel IV, Via (3), V‘Id) + VITe) +
o . VIIf) + VIIn) . 830
Sprat v 23.6C0
. IIIa) - 4.000 (2)
Cod Iv : ‘ " 1.960
Illa North (SKAGERRAK) : 80 (2)
Haddock Iv . PR <730
, d IIla - ’ S 65 (2)
Saithe IV and IIIa) north (SKAGLRRAK) ' T 2.900
Whiting 1v : 800 :
, I1I1Ia North SKAGERRAY 65 (2)

‘Plaice vy, ‘ 330

J IITa North SKAGERRAK 30 (2)
Sandeel oty Dy 5.000 (5)
Norway pout/blue . , ,

whiting v, 3.300 (5)
Blue whiting . . 1I, Via (3), VIb, VII (6), X1V . . 16.600
Ling v, VI, ViI o  2.300 57)

" Blue ling IV, VI, VII ‘ 160 (7) -
Tusk - Iv, VI, VII 830 §7) e
Dogfish ' IV, VI, VII | 2.080 (8)
Basking shark (9) v, VI, VII - 130
Porbeagle 1v, VI, Vil ‘ 160

. Northern deep o ' , '

water prawn ICNAF 0 + 1 (10) (11) 720 -
(Pandalus borealis)|XIV - - g Experlmental
o o C fishery only
Greenland halibut |ICNAF O + 1 (10). o=
. 1w 130 |
Halibut- ICNAF O + 1 (10) - :
o X1 (10) - L 130 (11)
- Redfish ICNAF O +. 1. (10) s -
: Ixiv EERE - 65
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Fast of the line connecting Lindesnes to Hanstholm.

To be reduced by the quantities taken in the parts of Skagerrax
under Norwegian and Swedish jurisdiction and/or in Kattegat under
Swedish jurisdictione. '

Norih of 56°30' N ' ‘

y of .hich up to 880 tonnes in ICES division ITIz) north (Skaﬁerra&)

and the remainder north of 60° N and West of 20 E

Within the total quota of these two species up to 3300 tonnes wmay

be interchanged. _ A , )

Hest of 12° W S \ ) '

Long liners only ’

This quota does not include catches between & and 12 nautical miles
from the base-~lines of the UK, which are allowed under the conditions
laid down in the Anglo-Norwegian Fishery Agreement of 1964. -

basking shark liver

(1C) East of the median line

This quota is divided as follows:

67 tonnes in ICUAF zone 1 A énorth of 69°30' N) so called zone 1,

62 tonnes in ICNAF zone 1 A (south of 63°30' N) + 1 B/north of 68°00
N), so called zone 2,

500 tonnes in ICNAF zone l B (south of 68°00' N) +1 C, so called
zone 3,
91 tonnes in ICNAF zone 1 D, E,F, so called zone 4.

(11) only by catoh.



